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EMENDI 001-063  

mill-Kumitat għas-Suq Intern u l-Ħarsien tal-Konsumatur 

 

Rapport 

Toine Manders A7-0122/2010 

Ismijiet ta’ tessuti u l-ittikkettjar relatat tal-prodotti tat-tessuti  

 

Proposta għal regolament (COM(2009)0031 – C6-0048/2009 – 2009/0006(COD)) 

 

 

 

_____________________________________________________________ 

 

Emenda  1 

Proposta għal regolament 

Premessa 1 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(1) Id-Direttiva tal-Kunsill 73/44/KEE tas-

26 ta’ Frar 1973 dwar l-approssimazzjoni 

tal-liāijiet tal-Istati Membri li għandhom 

x'jaqsmu ma' analiŜi kwantitattiva ta’ 

taħlitiet ta' tliet fibri, id-Direttiva 96/73/KE 

tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-

16 ta' Diëembru 1996 dwar ëerti metodi 

għall-analizi kwantitattiva ta' taħlitiet ta' 

Ŝewā fibri tat-tessuti u d-

Direttiva 96/74/KE tal-Parlament Ewropew 

u tal-Kunsill tas-16 ta' Diëembru 1996 
dwar ismijiet tat-tessuti (abbozzata mill-

ādid) āew emendati bosta drabi. Billi 

għandhom isiru aktar emendi, dawn 

għandhom jinbidlu bi strument legali 

uniku, fl-interess taë-ëarezza. 

(1) Id-Direttiva tal-Kunsill 73/44/KEE tas-

26 ta’ Frar 1973 dwar l-approssimazzjoni 

tal-liāijiet tal-Istati Membri li għandhom 

x'jaqsmu ma' analiŜi kwantitattiva ta’ 

taħlitiet ta' tliet fibri, id-Direttiva 96/73/KE 

tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-

16 ta' Diëembru 1996 dwar ëerti metodi 

għall-analizi kwantitattiva ta' taħlitiet ta' 

Ŝewā fibri tat-tessuti u d-

Direttiva 2008/121/KE tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill tal-
14 ta' Jannar 2009 dwar ismijiet tat-tessuti 

(tfassil mill-ādid), āew emendati bosta 

drabi. Billi għandhom isiru aktar emendi, 

dawn l-atti għandhom jinbidlu bi strument 

legali uniku, fl-interess taë-ëarezza. 

1
 ĀU L 32, 3.2.1997, p. 38. 

1
 ĀU L 19, 23.1.2009, p. 29. 

Āustifikazzjoni 

Id-Direttiva 96/74/KE nbidlet u āiet revokata bid-Direttiva 2008/121/KE. 
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Emenda  2 

Proposta għal regolament 

Premessa 2 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(2) Il-leāiŜlazzjoni Komunitarja dwar l-

Ismijiet tat-Tessuti u l-Ittikkettjar ta' 

Prodotti tat-Tessuti hija teknika ħafna fil-

kontenut tagħha, b'dispoŜizzjonijiet 

dettaljati li jridu jiāu adattati regolarment. 

Biex jiāi evitat li l-Istati Membri 

jittrasponu l-emendi tekniëi f'leāiŜlazzjoni 

nazzjonali u għalhekk jitnaqqas il-piŜ 

amministrattiv għall-awtoritajiet nazzjonali 

u biex jiāu adottati aktar malajr l-ismijiet 

il-āodda ta' fibri biex jiāu applikati fl-istess 

ħin madwar il-Komunità kollha, 

Regolament jidher li huwa l-iŜjed strument 

legali adattat għat-twettiq tas-

simplifikazzjoni leāiŜlattiva. 

(2) Il-leāiŜlazzjoni tal-Unjoni dwar l-

Ismijiet tat-Tessuti u l-Ittikkettjar ta' 

Prodotti tat-Tessuti hija teknika ħafna fil-

kontenut tagħha, b'dispoŜizzjonijiet 

dettaljati li jridu jiāu adattati regolarment. 

Biex jiāi evitat li l-Istati Membri 

jittrasponu l-emendi tekniëi f'leāiŜlazzjoni 

nazzjonali u għalhekk jitnaqqas il-piŜ 

amministrattiv għall-awtoritajiet nazzjonali 

u biex jiāu adottati aktar malajr l-ismijiet 

il-āodda ta' fibri tat-tessuti biex jiāu 

applikati fl-istess ħin madwar l-Unjoni 
kollha, Regolament jidher li huwa l-iŜjed 

strument legali adattat għat-twettiq tas-

simplifikazzjoni leāiŜlattiva. 

 (Din l-emenda tapplika għat-test kollu. L-
adozzjoni tagħha teħtieā bidliet 
korrispondenti fit-test kollu.) 

Āustifikazzjoni 

Din l-emenda tapplika għat-test kollu:  a) Konformità mat-Trattat ta' Lisbona ('Komunità' 
tinbidel b''Unjoni'), b) iŜ-Ŝieda tal-kliem 'tat-tessuti' tagħmel it-terminu 'l-ismijiet ta' fibri' aktar 
eŜatt. 
 

Emenda  3 

Proposta għal regolament 

Premessa 5 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(5) Għandha ssir dispoŜizzjoni fir-rigward 

ta’ ëerti prodotti li mhumiex magħmulin 

esklussivament minn materjal tat-tessut 

iŜda li għandhom kontenut ta’ tessut li 

jikkostitwixxi parti essenzjali tal-prodotti 

jew li l-manifattur, il-proëessur jew in-
negozjant ikun āibed l-attenzjoni għalih. 

(5) Għandha ssir dispoŜizzjoni fir-rigward 

ta’ ëerti prodotti li mhumiex magħmulin 

esklussivament minn materjal tat-tessut 

iŜda li għandhom kontenut ta’ tessut li 

jikkostitwixxi parti essenzjali tal-prodotti 

jew li l-operaturi ekonomiëi jkunu āibdu 

l-attenzjoni għalih. 
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Āustifikazzjoni 

Konformità mal-Qafas LeāiŜlattiv Ādid. 
 

Emenda  4 

Proposta għal regolament 

Premessa 6 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(6) It-tolleranza fir-rigward ta' 'fibri oħra', 
li ma għandhomx jidhru fuq it-tikketta 

għandha tapplika kemm għall-prodotti puri 

kif ukoll għal taħlitiet. 

(6) It-tolleranza fir-rigward ta' 'fibri 

estranji', li ma għandhomx jidhru fuq it-

tikketta għandha tapplika kemm għall-

prodotti puri kif ukoll għal taħlitiet. 

Āustifikazzjoni 

Konformità mat-terminoloāija uŜata fl-Artikolu 18 tar-Regolament. 
 

Emenda  5 

Proposta għal regolament 

Premessa 9 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(9) Prodotti tat-tessuti soāāetti biss għall-

ħtiāijiet ta’ ittikkettjar inklussiv, u dawk 

mibjugħin bil-metru jew maqtugħin 

f’tulijiet, għandhom ikunu għall-bejgħ 

b’tali mod li l-konsumatur jista’ jsir jaf 

tajjeb it-tagħrif kollu mwaħħal mal-pakkett 

āenerali jew mar-romblu. 

(9) Prodotti tat-tessuti soāāetti biss għall-

ħtiāijiet ta’ ittikkettjar inklussiv, u dawk 

mibjugħin bil-metru jew maqtugħin 

f’tulijiet, għandhom isiru disponibbli fis-
suq b’tali mod li l-konsumatur jista’ jsir jaf 

tajjeb it-tagħrif kollu mwaħħal mal-pakkett 

āenerali jew mar-romblu. 

Āustifikazzjoni 

Konformità mal-Qafas LeāiŜlattiv Ādid. 
 

Emenda  6 

Proposta għal regolament 

Premessa 11 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(11) Is-sorveljanza tas-suq ta' prodotti li 

jaqgħu taħt l-ambitu ta' dan ir-Regolament 

(11) Is-sorveljanza tas-suq ta' prodotti li 

jaqgħu taħt l-ambitu ta' dan ir-Regolament 
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fl-Istati Membri għandha tkun suāāetta 

għad-dispoŜizzjonijiet tad-

Direttiva 2001/95/KE tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill tat-

3 ta' Diëembru 2001 dwar is-sigurtà 

āenerali tal-prodotti. 

fl-Istati Membri hija suāāetta għad-

dispoŜizzjonijiet tar-Regolament (KE) Nru 
765/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill tad-9 ta' Lulju 2008 li jistabbilixxi 
r-rekwiŜiti għall-akkreditament u għas-
sorveljanza tas-suq relatati mal-
kummerëjalizzazzjoni ta' prodotti1 kif 
ukoll għal dawk tad-Direttiva 2001/95/KE 

tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-

3 ta' Diëembru 2001 dwar is-sigurtà 

āenerali tal-prodotti. 

 1 ĀU L218, 13.8.2008, p. 30. 
 

 

 

 

 

 

 

 

Emenda  7 

Proposta għal regolament 

Premessa 12 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(12) Huwa meħtieā li jiāu stabbiliti metodi 

għat-teħid ta’ kampjuni u l-analiŜi ta’ 

prodotti tat-tessuti biex tkun eskluŜa 

kwalunkwe possibilità ta’ oāāezzjoni 

għall-metodi uŜati. Il-metodi uŜati għat-

testijiet uffiëjali mwettqa fl-Istati Membri 

biex jiddeterminaw il-kompoŜizzjoni tal-

fibra tal-prodotti tat-tessuti magħmula 

minn taħlitiet ta' Ŝewā u ta' tliet fibri 

għandhom ikunu uniformi, kemm fir-

rigward tat-trattament minn qabel tal-

kampjun kif ukoll fir-rigward tal-analiŜi 

kwantitattiva tiegħu; għalhekk dan ir-

Regolament għandu jistabbilixxi metodu 

uniformi ta' analiŜi għall-parti l-kbira tal-

prodotti tat-tessuti magħmulin minn 

taħlitiet ta' Ŝewā u ta' tliet fibri li jinsabu 

fis-suq. 

(12) Huwa meħtieā li jiāu stabbiliti metodi 

għat-teħid ta’ kampjuni u l-analiŜi ta’ 

prodotti tat-tessuti biex tkun eskluŜa 

kwalunkwe possibilità ta’ oāāezzjoni 

għall-metodi uŜati. Il-metodi uŜati għat-

testijiet uffiëjali mwettqa fl-Istati Membri 

biex jiddeterminaw il-kompoŜizzjoni tal-

fibra tal-prodotti tat-tessuti magħmula 

minn taħlitiet ta' Ŝewā u ta' tliet fibri 

għandhom ikunu uniformi, kemm fir-

rigward tat-trattament minn qabel tal-

kampjun kif ukoll fir-rigward tal-analiŜi 

kwantitattiva tiegħu; għalhekk dan ir-

Regolament għandu jistabbilixxi metodu 

uniformi ta' analiŜi għall-parti l-kbira tal-

prodotti tat-tessuti magħmulin minn 

taħlitiet ta' Ŝewā u ta' tliet fibri li jinsabu 

fis-suq. Madankollu, sabiex dan ir-
Regolament jiāi ssimplifikat u metodi 
uniformi bħal dawn jiāu adattati għall-
progress tekniku, hu xieraq li l-metodi 
stipulati f’dan ir-Regolament jinbidlu fi 
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standards Ewropej. Għal dan il-għan il-
Kummissjoni għandha torganizza t-
transizzjoni mis-sistema attwali, fejn il-
metodi huma deskritti f’dan ir-
Regolament, għal sistema bbaŜata fuq 
standards Ewropej. 

 

Emenda  8 

Proposta għal regolament 

Premessa 13 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(13) Fil-kaŜ ta' taħlitiet ta' Ŝewā fibri li 

għalihom ma jeŜisti l-ebda metodu 

uniformi ta' analiŜi f'livell Komunitarju, il-

laboratorju responsabbli mill-ittestjar 

għandu jkun jista' jiddetermina l-

kompoŜizzjoni ta' taħlitiet bħal dawn billi 
juŜa kwalunkwe metodu validu għad-
dispoŜizzjoni tiegħu, waqt li jindika r-

riŜultat miksub fir-rapport tal-analiŜi u, 
jekk dan ikun magħruf, il-grad ta' 

preëiŜjoni tal-metodu uŜat. 

(13) Fil-kaŜ ta' taħlitiet ta' fibri li għalihom 

ma jeŜisti l-ebda metodu uniformi ta' 

analiŜi f'livell tal-Unjoni, il-laboratorju 

responsabbli mill-ittestjar għandu jkun 

jista' jiddetermina l-kompoŜizzjoni ta' 

taħlitiet bħal dawn, waqt li jindika r-riŜultat 

miksub fir-rapport tal-analiŜi, il-metodu 
uŜat u l-grad ta' preëiŜjoni tiegħu. 

 

Emenda  9 

Proposta għal regolament 

Premessa 16 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(16) Jixraq li tiāi stabbilita proëedura, li 

għandha tiāi osservata minn kwalunkwe 

manifattur jew rappreŜentant tiegħu li 

jixtieq jinkludi isem ādid ta' fibra fl-
Annessi tekniëi. Dan ir-Regolament 
għandu għalhekk jistipula rekwiŜiti li 
għandhom japplikaw għal isem ādid ta' 
fibra li għandu jiŜdied mal-Annessi 
tekniëi. 

(16) Jixraq li tiāi stabbilita proëedura, bl-
inkluŜjoni ta’ rekwiŜiti speëifiëi, li 
għandha tiāi osservata minn kwalunkwe 

manifattur jew minn kwalunkwe persuna 
li tkun qed taāixxi f’ismu li tixtieq tinkludi 
isem ādid ta' fibra fil-lista armonizzata ta' 
ismijiet ta' fibri tat-tessuti stipulata fl-
Anness I. 
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Emenda  10 

Proposta għal regolament 

Premessa 17 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(17) Il-miŜuri meħtieāa għall-
implimentazzjoni ta' dan ir-Regolament 
għandhom jiāu adottati skont id-DeëiŜjoni 
tal-Kunsill 1999/468/KE tat-
28 ta' Āunju 1999 li tistipula l-proëeduri 
għall-eŜerëizzju tas-setgħat ta' 
implimentazzjoni mogħtija lill-
Kummissjoni. 

imħassar 

Āustifikazzjoni 

Konformità mad-dispoŜizzjonijiet tat-Trattat ta' Lisbona dwar atti ddelegati (Artikolu 290).  
 

Emenda  11 

Proposta għal regolament 

Premessa 18 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(18) B'mod partikolari, il-Kummissjoni 
għandu jkollha s-setgħa li tadatta għall-
progress tekniku l-lista ta' ismijiet ta' fibri 
u d-deskrizzjonijiet relatati, ir-rekwiŜiti 
minimi għall-fajl tekniku li għandu jiāi 
anness mal-applikazzjoni mill-manifattur 
għaŜ-Ŝieda ta' isem ādid ta' fibra mal-lista 
ta' ismijiet ta' fibri permessi, id-
dispoŜizzjonijiet speëjali li jikkonëernaw 
prodotti ta' kriepet u ëerti tipi ta' tessuti, 
il-lista ta' prodotti li għalihom l-
ittikkettjar u l-immarkar mhuwiex 
obbligatorju, il-lista ta' oāāetti li ma 
għandhomx jitqiesu għad-determinazzjoni 
tal-perëentwali ta' fibri, il-konëessjonijiet 
miftehma uŜati għall-kalkolu tal-piŜ tal-
fibri li fih prodott tat-tessuti, kif ukoll li 
tadatta l-metodi eŜistenti jew li tadotta 
oħrajn āodda ta' analiŜi kwantitattivi għal 
taħlitiet ta' Ŝewā u ta' tliet fibri. Ladarba 
dawk il-miŜuri huma ta’ ambitu āenerali 
u mfassla biex jemendaw elementi mhux 

(18) Sabiex ikun Ŝgurat li jintlaħqu l-
għanijiet ta' dan ir-Regolament filwaqt li 
jinŜamm il-pass mal-progress tekniku, il-
Kummissjoni għandha tingħata s-setgħa 
tadotta, skont l-Artikolu 290 tat-Trattat 
dwar il-Funzjonament tal-Unjoni 
Ewropea, atti ddelegati mfassla biex 
jissuplementaw jew jemendaw l-elementi 
mhux essenzjali tal-Annessi I, II, IV, V, 
VI, VII, VIII u IX ta' dan ir-Regolament.  
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essenzjali ta’ dan ir-Regolament, inter 
alia, billi jissupplimentawh b'elementi 
āodda mhux essenzjali, dawn għandhom 
jiāu adottati skont il-proëedura 
regolatorja bi skrutinju prevista fl-
Artikolu 5a tad-DeëiŜjoni 1999/468/KE. 

Āustifikazzjoni 

Konformità mad-dispoŜizzjonijiet tat-Trattat ta' Lisbona dwar atti ddelegati (Artikolu 290). 

Emenda  12 

Proposta għal regolament 

Premessa 18 a (ādida) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 (18a) Fir-riŜoluzzjoni tiegħu tal-25 ta’ 
Novembru 2009 dwar l-immarkar tal-
oriāini, il-Parlament Ewropew enfasizza li 
l-ħarsien tal-konsumatur jeħtieā regoli 
trasparenti u konsistenti tal-kummerë, 
inkluŜi l-indikazzjonijiet ta' oriāini.  L-
għan ta' tali indikazzjonijiet għandu jkun 
li jippermettu lill-konsumaturi li jkunu 
kompletament konxji tal-oriāini eŜatta tal-
prodotti li jixtru, biex ikunu protetti 
kontra dikjarazzjonijiet ta' oriāini 
qarrieqa, mhux eŜatti jew li 
jiŜgwidawhom. Għandhom jiāu stabbiliti 
regoli armonizzati għal dan il-għan fir-
rigward ta' prodotti tat-tessuti.  Fir-
rigward ta’ prodotti impurtati, dawk ir-
reogoli għandhom jieħdu l-forma ta’ 
rekwiŜiti obbligatorji dwar it-tikkettar.  
Għal dawk il-prodotti li mhumiex soāāetti 
għal tikettar obbligatorju tal-oriāini, 
għandu jkun hemm regoli li jiŜguraw li 
dikjarazzjonijiet eventwali tal-oriāini ma 
jkunx foloz jew ta' diŜgwid. 

 ________ 
1Testi adottati P7_TA(2009)0093. 

 

Emenda  13 
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Proposta għal regolament 

Premessa 19 a (ādida) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 (19a) Sabiex il-konsumaturi jkunu jistgħu 
jagħmlu għaŜliet ibbaŜati fuq it-tagħrif 
meta jixtru prodott magħmul mit-tessuti, 
għandhom ikunu jafu jekk prodott bħal 
dan jinkludix partijiet mhux magħmula 
mit-tessuti li joriāinaw mill-annimali. 
Għalhekk hu essenzjali li t-tikketta tindika 
l-preŜenza ta’ materjali li joriāinaw mill-
annimali 

 

 

Emenda  14 

Proposta għal regolament 

Premessa 19 b (ādida) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 (19b) Dan ir-Regolament hu limitat għal 
regoli li jikkonëernaw l-armonizzazzjoni 
ta' ismijiet ta' fibri tat-tessuti u l-
ittikkettjar u l-kompoŜizzjoni tal-fibri tal-
prodotti tat-tessuti. Sabiex jiāu eliminati l-
ostakli possibbli għall-funzjonament 
xieraq tas-suq intern, ikkawŜati minn 
disposizzjonijiet jew prattiki diverāenti tal-
Istati Membri, u sabiex wieħed ilaħħaq 
mal-iŜvilupp tal-kummerë elettroniku u l-
isfidi futuri fis-suq għall-prodotti tat-
tessuti, l-armonizzazzjoni jew l-
istandardizzazzjoni ta' aspetti oħra ta' 
tikkettar tat-tessuti għandhom jiāu 
eŜaminati. Għal dan il-għan, il-
Kummissjoni għandha tippreŜenta rapport 
lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill 
rigward rekwiŜiti āodda ta’ ttikketjar li 
jista’ jinħtieā li jiddaħħlu fil-livell tal-
Unjoni bil-għan li jiāi ffaëilitat l-
moviment ħieles tal-prodotti tat-tessuti fis-
suq intern u biex jinkiseb livell għoli ta' 
ħarsien tal-konsumatur madwar l-Unjoni. 
Ir-rapport għandu jeŜamina b'mod 
partikulari l-fehmiet tal-konsumaturi 
rigward l-ammont ta' tagħrif li għandu 
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jingħata fuq it-tikketta ta' prodotti tat-
tessuti, u jinvestiga liema mezzi minbarra 
l-ittikkettjar jistgħu jintuŜaw biex 
jipprovdu tagħrif addizzjonali għall-
konsumaturi. 
Ir-rapport għandu jkun imsejjes fuq 
konsultazzjoni wiesgħa mal-partijiet 
interessati kollha, stħarriā tal-
konsumaturi u analiŜi bir-reqqa tal-
benefiëëju meta mqabbel man-nefqa u, 
fejn xieraq, għandu jkun fih proposti 
leāiŜlattivi.  Ir-rapport għandu jeŜamina, 
b'mod partikolari, il-valur miŜjud lill-
konsumatur ta' rekwiŜiti tat-tikkettar 
possibbli fir-rigward tat-trattament, id-
daqs, is-sustanzi perikoluŜi, il-
fjammabbiltà u l-prestazzjoni ambjentali 
tal-prodotti tat-tessuti, l-uŜu ta' simboli li 
ma jiddependux fuq il-lingwa għall-
identifikazzjoni tal-fibri tat-tessuti , it-
tikkettar soëjali u elettroniku kif ukoll l-
inkluŜjoni ta' numru ta' identifikazzjoni 
fuq it-tikketta biex wieħed ikun jista’ 
jikseb informazzjoni addizzjonali jekk 
jixtieq, speëjalment permezz tal-Internet, 
dwar il-karatteristiëi tal-prodotti. 

 

Emenda  15 

Proposta għal regolament 

Premessa 20 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(20) Id-Direttivi 96/74/KE [jew abbozzati 
mill-ādid], 96/73/KE u 73/44/KE 

għandhom jitħassru, 

(20) Id-Direttivi 2008/121/KE, 96/73/KE u 

73/44/KE għandhom jitħassru, 

 

Emenda  16 

Proposta għal regolament 

Artikolu 1 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Dan ir-Regolament jistabbilixxi regoli li 

jikkonëernaw l-uŜu ta' ismijiet ta' tessuti u 
ttikkettjar relatat tal-prodotti tat-tessuti kif 

Dan ir-Regolament jistabbilixxi regoli li 

jikkonëernaw l-uŜu ta' ismijiet tal-fibri ta' 
tessuti, l-ittikkettjar tal-prodotti tat-tessuti 
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ukoll regoli li jikkonëernaw l-analiŜi 
kwantitattiva ta' taħlitiet ta' fibri ta' 
tessuti ta' Ŝewā u ta' tliet fibri. 

u d-determinazzjoni tal-kompoŜizzjoni tal-
fibri tal-prodotti tat-tessuti b'metodi 
uniformi ta' analiŜi kwantitattiva, bil-
għan li jittejjeb il-moviment ħieles 
tagħhom fis-suq intern u li l-konsumaturi 
jingħataw tagħrif eŜatt. 

 

Emenda  17 

Proposta għal regolament 

Artikolu 2 – paragrafu 1 – subparagrafi 1 u 2 (parti introduttorja) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

1. Dan ir-Regolament japplika għall-

prodotti tat-tessuti.  

1. Dan ir-Regolament għandu japplika 

għall-prodotti tat-tessuti.  

Huwa japplika wkoll għal dawn il-prodotti 

li āejjin: 

Għall-għanijiet ta’ dan ir-Regolament, il-
prodotti li āejjin għandhom jitqiesu bl-
istess mod li jitqiesu l-prodotti tat-tessuti: 

 

Emenda  18 

Proposta għal regolament 

Artikolu 2 – paragrafu 2 – parti introduttorja 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

2. Id-dispoŜizzjonijiet ta’ dan ir-

Regolament ma japplikawx għall-prodotti 

tat-tessuti li: 

2. Id-dispoŜizzjonijiet ta’ dan ir-

Regolament ma għandhomx japplikaw 

għall-prodotti tat-tessuti li: 

 

Emenda  19 

Proposta għal regolament 

Artikolu 2 – paragrafu 2 – punt d a (ādid) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 (da) jitwasslu għand il-konsumaturi 
aħħarin individwali bħala artikoli 
magħmula għall-individwu. 
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Emenda  20 

Proposta għal regolament 

Artikolu 3 – paragrafu 1 – parti introduttorja 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

1. Għall-finijiet ta' dan ir-Regolament, 

għandhom jgħoddu d-definizzjonijiet li 

āejjin: 

1. Għall-finijiet ta' dan ir-Regolament, 

għandhom jgħoddu d-definizzjonijiet li 

āejjin: 

 

Emenda  21 

Proposta għal regolament 

Artikolu 3 – paragrafu 1 – punt f a (ādid) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 (fa) "ittikkettjar" tfisser li t-tagħrif 
meħtieā ikun indikat fuq il-prodott tat-
tessuti billi titwaħħal tikketta miegħu, jew 
bil-ħjata, ir-rakkmar, l-istampar, l-intaljar 
jew bl-uŜu ta' kull teknoloāija oħra ta' 
applikazzjoni; 

 

Emenda  22 

Proposta għal regolament 

Artikolu 3 – paragrafu 1 a (ādid) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 1a. Għall-għanijiet ta' dan ir-Regolament, 
għandhom japplikaw id-definizzjonijiet 
"magħmul disponibbli fis-suq", "tqegħid 
fis-suq", "manifattur", "rappreŜentant 
awtorizzat", "importatur", "distributur", 
"operaturi ekonomiëi", "standard 
armonizzat", "sorveljanza tas-suq" u 
"awtoritat tas-sorveljanza tas-suq" tar-
Regolament (KE) Nru 765/2008. 

Āustifikazzjoni 

Konformità mal-Qafas LeāiŜlattiv Ādid. 
 

Emenda  23 
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Proposta għal regolament 

Artikolu 4 – paragrafu 1 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

1. Il-prodotti tat-tessuti jistgħu jitqiegħdu 
fis-suq tal-Komunità, jew qabel jew matul 
l-ipproëessar industrijali tagħhom jew fi 
kwalunkwe faŜi tad-distribuzzjoni, biss 
fejn prodotti bħal dawn huma ttikkettjati 
skont id-dispoŜizzjonijiet ta’ dan ir-

Regolament. 

1. Il-prodotti tat-tessuti għandhom ikunu 
disponibbli fis-suq biss jekk ikunu 
ttikkettjati jew jekk ikollhom magħhom id-
dokumenti kummerëjali b’konformità 
mad-dispoŜizzjonijiet ta' dan ir-

Regolament. 

Āustifikazzjoni 

Konformità mal-Qafas LeāiŜlattiv Ādid. 

Emenda  24 

Proposta għal regolament 

Artikolu 4 – paragrafu 2 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

2. L-applikazzjoni ta' dan ir-Regolament 

għandha tkun bla ħsara għall-
applikazzjoni tar-regoli nazzjonali u 

Komunitarji dwar il-ħarsien ta’ proprjetà 

industrijali u kummerëjali, dwar 

indikazzjonijiet ta’ provenjenza, marki ta’ 

oriāini u l-ħarsien minn kompetizzjoni 

ināusta. 

2. Ħlief għal dispoŜizzjonijiet kuntrarji 
f'dan ir-Regolament, ir-regoli nazzjonali u 

tal-Unjoni dwar il-ħarsien ta’ proprjetà 

industrijali u kummerëjali, dwar 

indikazzjonijiet ta’ provenjenza, marki ta’ 

oriāini u l-ħarsien minn kompetizzjoni 

ināusta għandhom jibqgħu applikabbli 
għall-prodotti tat-tessuti. 

 

Emenda  25 

Proposta għal regolament 

Artikolu 5 – paragrafu 1 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

1. L-ismijiet tal-fibri elenkati fl-Anness I 

biss għandhom jintuŜaw għall-ittikkettjar 
ta' kompoŜizzjoni. 

1. L-ismijiet tal-fibri tat-tessuti elenkati fl-

Anness I biss għandhom jintuŜaw biex 
jindikaw il-kompoŜizzjoni tal-fibri tal-
prodotti tat-tessuti. 
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Emenda  26 

Proposta għal regolament 

Artikolu 6 – paragrafu 1 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Kwalunkwe manifattur jew rappreŜentant 
tiegħu jista' japplika għand il-

Kummissjoni biex iŜid isem ādid ta' fibra 

mal-lista stipulata fl-Anness I. 

Kwalunkwe manifattur jew persuna li qed 
taāixxi f’ismu tista' tapplika għand il-

Kummissjoni biex iŜŜid isem ādid ta' fibra 

tat-tessuti mal-lista stipulata fl-Anness I. 

 

Emenda  27 

Proposta għal regolament 

Artikolu 7 – paragrafu 2 – subparagrafu 1 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

2. Prodott tat-tessuti għandu jitqies bħala 

esklussivament kompost mill-istess fibra 

jekk ikun fih sa 2 % bil-piŜ minn fibri 

oħra, sakemm din il-kwantità tkun 

iāāustifikata għal raāunijiet tekniëi u ma 

tkunx miŜjuda bħala materja ta’ rutina.  

2. Prodott tat-tessuti jista' jitqies bħala 

esklussivament kompost mill-istess fibra 

jekk ikun fih mhux aktar minn 2 % bil-piŜ 

ta' fibri estranji, sakemm din il-kwantità 

tkun iāāustifikata bħala teknikament 
inevitabbli fil-prattika tajba tal-
manifattura u ma tkunx miŜjuda bħala 

materja ta’ rutina.  

 

Emenda  28 

Proposta għal regolament 

Artikolu 7 – paragrafu 2 – subparagrafu 2 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Taħt l-istess kundizzjoni, prodott tat-

tessuti, li għadda minn proëess ta' tqardix, 

għandu jitqies bħala esklussivament 

magħmul mill-istess fibra jekk ikun fih sa 
5 % bil-piŜ ta' materjali oħra. 

Taħt l-istess kundizzjoni, prodott tat-

tessuti, li għadda minn proëess ta' tqardix, 

jista' jitqies bħala esklussivament 

magħmul mill-istess fibra jekk ikun fih 

mhux aktar minn 5 % bil-piŜ ta' fibri 

estranji. 

 

Emenda  29 
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Proposta għal regolament 

Artikolu 8 – paragrafu 3 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

3. L-impuritajiet fibruŜi fil-prodotti 

msemmija fil-paragrafi 1 u 2, inkluŜi l-

prodotti tas-suq li għaddew minn proëess 

ta' tqardix, ma għandhomx jaqbŜu Ŝ-0,3 % 

u dan għandu jkun āustifikat minn 
raāunijiet tekniëi konnessi mal-
manifattura. 

3. Il-fibri estranji fil-prodotti msemmija 

fil-paragrafi 1 u 2, inkluŜi l-prodotti tas-suq 

li għaddew minn proëess ta' tqardix, ma 

għandhomx jaqbŜu Ŝ-0,3 % f'piŜ u dan 

għandu jkun āustifikat bħala teknikament 
mhux evitabbli f’prattika ta’ manifattura 
tajba. 

Emenda  30 

Proposta għal regolament 

Artikolu 9 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

1. Prodott tat-tessuti magħmul minn Ŝewā 
fibri jew iktar, li waħda minnhom ikun 
fiha għallinqas 85 % tal-piŜ totali, għandu 
jkun ittikkettjat b'wieħed minn dawn li 
āejjin: 

1. Prodott tat-tessuti għandu jkun 
ittikkettjat bl-isem tal-fibri kostitwenti 
kollha f’ordni dixxendenti tal-perëentwali 
skont il-piŜ. 

(a) l-isem tal-fibra li jkun fiha għallinqas 
85 % tal-piŜ totali segwit mill-perëentwali 
tiegħu tal-piŜ; 

 

(b) l-isem tal-fibra li jkun fiha għallinqas 
85 % tal-piŜ totali sewgit mill-kliem 
‘minimu ta' 85 %’; 

 

(c) il-perëentwali sħiħ tal-kompoŜizzjoni 
tal-prodott. 

 

2. Prodott tat-tessuti magħmul minn Ŝewā 
fibri jew iktar, li l-ebda waħda minnhom 
ma tagħmel aktar minn 85 % tal-piŜ totali, 
għandu jkun ittikkettjat bl-isem u l-
perëentwali skont il-piŜ ta’ għallinqas 
Ŝewā fibri prinëipali bl-ogħla perëentwali 
skont il-piŜ, segwiti mill-ismijiet tal-fibri 
kostitwenti l-oħra f’ordni dixxendenti tal-
perëentwali skont il-piŜ, bi jew mingħajr 
indikazzjoni tal-perëentwali tagħhom 
skont il-piŜ.  

2. Bħala deroga mill-paragrafu 1, u bla 
ħsara għall-Artikolu 7 (2), fibri li 
individwalment ikopru sa 3% tal-piŜ totali 
tal-prodott tessili, jew fibri li 
kollettivament jammontaw għal sa 10% 
tal-piŜ totali , jistgħu jiāu deskritti bit-
terminu "fibri oħra”, segwit bil-
persentaāā tagħhom skont il-piŜ, sakemm 
dawn ma jkunux jistgħu jiāi ddikjarati 
faëilment fil-waqt tal-manifattura.  

Madankollu, għandhom japplikaw ukoll 
ir-regoli li āejjin: 

 

(a) fibri li separatament jagħmlu inqas  
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minn 10 % tal-piŜ totali ta’ prodott jistgħu 
jiāu msemmija kollettivament bit-terminu 
‘fibri oħra’, segwiti bil-perëentwali totali 
skont il-piŜ; 

(b) fejn l-isem tal-fibra li tagħmel inqas 
minn 10 % tal-piŜ totali ta’ prodott huwa 
speëifikat, għandha tingħata l-
kompoŜizzjoni tal-perëentwali totali ta’ 
dak il-prodott. 

 

3. Prodotti li jkollhom medd ta’ qoton pur 

u tgħama ta’ kittien pur, li l-perëentwali ta’ 

qanneb fihom jagħmel għallinqas 40 % tal-

piŜ totali tat-tessut mhux imdaqqas jista’ 

jingħata l-isem ta’ “unjoni ta’ għaŜel u 

qoton” li għandu jkun akkumpanjat mill-

ispeëifikazzjoni tal-kompoŜizzjoni ‘medd 

ta’ qoton pur - tgħama ta’ qanneb pur’. 

3. Prodotti li jkollhom medd ta’ qoton pur 

u tgħama ta’ kittien pur, li l-perëentwali ta’ 

qanneb fihom jagħmel għallinqas 40 % tal-

piŜ totali tat-tessut mhux imdaqqas jista’ 

jingħata l-isem ta’ “unjoni ta’ għaŜel u 

qoton” li għandu jkun akkumpanjat mill-

ispeëifikazzjoni tal-kompoŜizzjoni ‘medd 

ta’ qoton pur - tgħama ta’ qanneb pur’. 

4. Għall-prodotti tat-tessuti li l-

kompoŜizzjoni tagħhom ma tistax tingħata 

faëilment fil-ħin tal-manifattura tagħhom, 

it-terminu ‘fibri mħallta’ jew it-terminu 

‘kompoŜizzjoni tat-tessut mhux 

speëifikata’ jista' jintuŜa fuq it-tikketta. 

4. Bla ħsara għall-Artikolu 5(1), għall-

prodotti tat-tessuti li l-kompoŜizzjoni 

tagħhom ma tistax tingħata faëilment fil-

ħin tal-manifattura tagħhom, it-terminu 

‘fibri mħallta’ jew it-terminu 

‘kompoŜizzjoni tat-tessut mhux 

speëifikata’ jista' jintuŜa fuq it-tikketta. 

 5. Bħala deroga mill-paragrafu 1, fibra li 
mhijiex inkluŜa fl-Anness I tista' tiāi 
deskritta  mit-terminu "fibri oħra”, segwit 
bil-persentaāā totali tal-piŜ tagħha, 
sakemm tkun tressqet applikazzjoni għall-
inkluŜjoni ta' tali fibra fl-Anness I skont l-
Artikolu 6. 

 

 

 

 

 

Emenda  31 

Proposta għal regolament 

Artikolu 10 a (ādid) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 Artikolu 10a 
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 Materjali li joriāinaw mill-annimali 

 1. Meta prodott tat-tessuti jinkludi 
partijiet mhux magħmula minn tessuti li 
joriāinaw mill-annimali, għandu jkollu 
tikketta li tiddikjara li dawn il-partijiet 
huma magħmula minn materjali li 
joriāinaw mill-annimali. L-ittikkettjar 
m’għandux jiŜgwida u għandu jitwettaq 
b’tali mod li l-konsumatur ikun jista’ 
jifhem faëilment għal liema parti tal-
prodott jirreferi t-tagħrif fuq it-tikketta. 

 2. L-Istati Membri għandhom jinformaw 
lill-Kummissjoni dwar il-metodi analitiëi 
li huma juŜaw biex jidentifikaw il-
materjali li joriāinaw mill-annimali sa 
....* u sussegwentement kull meta jkun 
meħtieā kif indikat minn Ŝviluppi āodda. 

 3. Il-Kummissjoni għandha tadotta atti 
delegati, bi qbil mal-Artikoli 19a, 19b u 
19c, li jispeëifikaw il-forma dettaljata ta’ 
u l-modalitajiet għall-ittikettjar fuq il-
prodotti tat-tessuti msemmija fil-punt 1 u 
jistabilixxu l-mezzi analitiëi li għandhom 
jintuŜaw fl-identifikazzjoni ta’ materjali li 
joriāinaw mill-annimali. 

 *Id-data t'applikazzjoni ta'dan ir-
Regolament. 

Āustifikazzjoni 

Biex ikunu jistgħu jagħmlu għaŜliet ibbaŜati fuq it-tagħrif, il-konsumaturi, meta jixtru prodott 
magħmul mit-tessuti, għandhom ikunu jafu jekk dan il-prodott fihx partijiet mhux magħmula 
mit-tessuti li joriāinaw mill-annimali (pil, āilda eëë.). Għalhekk hu essenzjali li t-tikketta 
tindika l-preŜenza ta’ materjali li joriāinaw mill-annimali 
 

Emenda  32 

Proposta għal regolament 

Artikolu 11 – paragrafu 1 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Tikketti u mmarkar L-ittikkettjar 

1. Il-prodotti tat-tessuti għandhom jiāu 

ttikkettjati jew immarkati kull meta 

jitqiegħu fis-suq. 

1. Il-prodotti tat-tessuti għandhom jiāu 

ttikkettjati kull meta jsiru disponibbli fis-
suq. 
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 It-tikketti għandhom ikunu faëilemt 
aëëessibbli, viŜibbli u mwaħħla sew mal-
prodott tat-tessuti. Għandhom jibqgħu 
leāāibbli tul il-perjodu ta’ uŜu normali 
tal-prodott. L-ittikkettjar u l-mod kif jiāi 
mwaħħal għandhom jitwettqu b'tali mod 
li l-iskumdità kkawŜata lill-konsumatur 
tkun minima meta jkun liebes l-prodott.  

Madankollu, l-ittikkettjar jew l-immarkar 
jista’ jiāi sostitwit jew issupplimentat 
b’dokumenti kummerëjali li 

jakkumpanjawhom meta l-prodotti ma 
jkunux qegħdin għall-bejgħ lill-
konsumatur aħħari, jew meta jkunu 

qegħdin jitwasslu għal ordni magħmula 

mill-Istat jew minn xi persuna legali oħra 
rregolata mil-liāi pubblika. 

Madankollu, it-tikketti jistgħu jinbidlu jew 
jiāu ssupplimentati b'dokumenti 

kummerëjali li jakkumpanjawhom meta l-

prodotti jiāu fornuti lil operaturi 
ekonomiëi fil-katina tal-forniment, jew 

meta jkunu qegħdin jitwasslu għal ordni 

magħmula minn kwalunkwe awtorità 
kontraenti kif definita fid-Direttiva 
2004/18/KE tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill tal-31 ta' Marzu 2004 dwar il-
koordinazzjoni ta' proëeduri għall-għoti 
ta' kuntratti għal xogħlijiet pubbliëi, 
kuntratti għal provvisti pubbliëi u 
kuntratti għal servizzi pubbliëi1. 

 L-ismijiet u d-deskrizzjonijiet imsemmija 
fl-Artikoli 5, 7, 8, u 9 għandhom ikunu 
indikati b'mod ëar f'dokumenti 
kummerëjali bħal dawn li jkunu mal-
prodotti.  

 L-abbrevjazzjonijiet m'għandhomx 
jintuŜaw ħlief għal kodiëi ta' pproëessar 
mekkanizzat, jew fejn dawn huma definiti 
fl-istandards rikonoxxuti 
internazzjonalment, sakemm l-
abbrevjazzjonijiet huma spjegati fl-istess 
dokument kummerëjali. 

 _______ 
1 ĀU L 134, 30.4.2004, p. 114. 

 

Emenda  33 

Proposta għal regolament 

Artikolu 11 – paragrafu 2 – subparagrafi 1 u 2 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

2. Il-manifattur jew l-aāent awtorizzat 
tiegħu stabbiliti fil-Komunità jew, jekk la 
l-manifattur u lanqas l-aāent awtorizzat 

2. Meta jqiegħed prodott tat-tessuti fis-
suq, il-manifattur, jew jekk dan ma jkunx 
stabbilit fl-Unjoni, l-importatur għandu 
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tiegħu ma huma stabbiliti fil-Komunità, l-
operatur ekonomiku responsabbli għall-
ewwel tqegħid fis-suq Komunitarju tal-
prodott tat-tessuti għandu jiŜgura l-

provvista tat-tikketta u l-preëiŜjoni tat-

tagħrif stampat fuqha. 

jiŜgura l-provvista tat-tikketta u l-

preëiŜjoni tat-tagħrif stampat fuqha.  

Id-distributur għandu jiŜgura li l-prodotti 

tat-tessuti mibjugħin minnu jkollhom l-

ittikkettjar xieraq preskritt minn dan ir-

Regolament. 

Meta jqiegħed prodott tat-tessuti fis-suq, 
id-distributur għandu jiŜgura li l-prodotti 

tat-tessuti jkollhom l-ittikkettjar xieraq 

preskritt minn dan ir-Regolament. 

 Distributur għandu jitqies manifattur 
għall-għanijiet ta' dan ir-Regolament 
meta jqiegħed prodott fis-suq b'ismu jew 
bit-trademark tiegħu, iwaħħal it-tikketta 
jew jibdel il-kontenut tat-tikketta. 

Āustifikazzjoni 

Konformità mal-Qafas LeāiŜlattiv Ādid. 
 

Emenda  34 

Proposta għal regolament 

Artikolu 11 – paragrafu 2 – subparagrafu 3  

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Il-persuni msemmija fl-ewwel u fit-tieni 

subparagrafi għandhom jiŜguraw li 

kwalunkwe tagħrif mogħti meta prodotti 

tat-tessuti jitpoāāew fis-suq ma jkunx jista' 

jiāu mfixkel mal-ismijiet u mad-

deskrizzjonijiet stabbiliti b’dan ir-

Regolament.  

L-operaturi ekonomiëi msemmija fl-

ewwel u fit-tieni subparagrafi għandhom 

jiŜguraw li kwalunkwe tagħrif mogħti meta 

prodotti tat-tessuti jsiru disponibbli fis-suq 

ma jkunx jista' jiāu mfixkel mal-ismijiet u 

mad-deskrizzjonijiet stabbiliti b’dan ir-

Regolament. 

Āustifikazzjoni 

Konformità mal-Qafas LeāiŜlattiv Ādid. 
 

Emenda  35 

Proposta għal regolament 

Artikolu 12 – paragrafu 1 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

L-ismijiet u d-deskrizzjonijiet imsemmija imħassar 
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fl-Artikoli 5, 7, 8, u 9 għandhom ikunu 
indikati b'mod ëar fuq il-kuntratti ta' 
bejgħ, kontijiet, fatturi u dokumenti 
kummerëjali oħra.  

L-uŜu ta' abbrevjazzjonijiet mhuwiex 
permess. IŜda jista’ jintuŜa kodiëi ta’ 
pproëessar mekkanizzat, sakemm dan il-
kodiëi jiāi spjegat fl-istess dokument. 

 

Āustifikazzjoni 

Dawn id-dispoŜizzjonijiet issa āew inkorporati fl-Artikolu 11 sabiex tinkiseb koerenza akbar.  
 

Emenda  36 

Proposta għal regolament 

Artikolu 12 – paragrafu 2 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

2. L-ismijiet u d-deskrizzjonijiet 
imsemmija fl-Artikoli 5, 7, 8, u 9 

għandhom jiāu indikati fil-katalogi u fil-

letteratura kummerëjali, fuq l-

ippakkeāājar, fuq it-tikketti u l-immarkar 
bi stampa ëara, leāibbli u uniformi meta l-
prodotti tat-tessuti jkunu għall-bejgħ.  

2. Meta prodott tat-tessuti jsir disponibbli 
fis-suq, l-ismijiet u l-kompoŜizzjoni tal-
fibri msemmija fl-Artikoli 5, 7, 8, u 9 

għandhom jiāu indikati fil-katalogi u fil-

letteratura kummerëjali, fuq l-ippakkeāājar 

u fuq it-tikketti b'mod li jkun faëilment 
aëëessibbli, viŜibbli u leāibbli u b’mod li l-
ittri/n-numri jkunu uniformi rigward id-
daqs, l-istil u t-tipa.  Dan it-tagħrif 
għandu jkun viŜibbli b'mod ëar għall-
konsumatur qabel ma jixtri, anke 
f'kaŜijiet meta x-xiri jsir b'mezzi 
elettroniëi. 

 

Emenda  37 

Proposta għal regolament 

Artikolu 12 – paragrafu 4 – subparagrafu 2 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Fil-kaŜ ta' mkebba, irkiekel, marelli u 

kobob, jew kwantità Ŝgħira oħra ta' ħjut tal-

ħjata, tat-tiswija u r-rakkmu, l-ewwel 

subparagrafu għandu japplika għall-

ittikkettjar inklussiv imsemmi fl-

Artikolu 15(3).  

Fil-kaŜ ta' mkebba, irkiekel, marelli u 

kobob, jew kwantità Ŝgħira oħra ta' ħjut tal-

ħjata, tat-tiswija u r-rakkmu, l-ewwel 

subparagrafu għandu japplika għall-

ittikkettjar inklussiv imsemmi fl-

Artikolu 15(3). Meta prodotti bħal dawn 
jinbiegħu individwalment lill-utent 
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L-oāāetti individwali jistgħu jiāu 

ttikkettjati fi kwalunkwe waħda mil-lingwi 

tal-Komunità.  

aħħari, jistgħu jiāu ttikkettjati bi 
kwalunkwe lingwa uffiëjali tal-Unjoni, 
sakemm ikollhom ukoll ittikkettjar 
inkluŜiv. Meta jkun xieraq, l-ismijiet tal-
fibri tat-tessuti jistgħu jinbidlu b'simboli 
intelliāibbli li ma jiddependux mil-lingwa, 
jew jiāu kombinati magħhom. 

 

 

Emenda  38 

Proposta għal regolament 

Artikolu 12 – paragrafu 4 – subparagrafu 2 a (ādid) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 Il-Kummissjoni għandha tadotta l-atti 
delegati bi qbil mal-Artikoli 19a, 19b u 
19c, li jistabbilixxu kundizzjonijiet 
dettaljati dwar l-uŜu tas-simboli 
msemmija f’dan il-paragrafu. 

 

Emenda  39 

Proposta għal regolament 

Artikolu 15 – paragrafi 3 u 4 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

3. Fejn prodotti tat-tessuti mniŜŜla fl-

Anness VI huma tal-istess tip u 

kompoŜizzjoni, dawn jistgħu jkunu għall-
bejgħ flimkien taħt tikketta inklussiva. 

3. Fejn prodotti tat-tessuti mniŜŜla fl-

Anness VI huma tal-istess tip u 

kompoŜizzjoni, dawn jistgħu jsiru 
disponibbli fis-suq flimkien taħt tikketta 

inkluŜiva. 

4. Il-kompoŜizzjoni ta’ prodotti tat-tessuti 

mibjugħin bil-metru għandha tintwera biss 

fuq it-tul tar-romblu li jkun għall-bejgħ. 

4. Il-kompoŜizzjoni ta’ prodotti tat-tessuti 

mibjugħin bil-metru għandha tintwera biss 

fuq it-tul tar-romblu li jsir disponibbli fis-
suq. 

Āustifikazzjoni 

Konformità mal-Qafas LeāiŜlattiv Ādid. 
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Emenda  40 

Proposta għal regolament 

Kapitolu 3 – Titolu 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Perëentwali ta' fibri u tolleranzi Is-sorveljanza tas-suq 

 

Emenda  41 

Proposta għal regolament 

Artikolu 16 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Artikolu 16 

Elementi li ma għandhomx jitqiesu għad-
determinazzjoni tal-perëentwali ta' fibri 

imħassar 

Fir-rigward tad-determinazzjoni tal-
perëentwali stipulati fl-Artikoli 7, 8 u 9 
previsti skont l-Artikolu 11, l-oāāetti 
mniŜŜla fl-Anness VII ma għandhomx 
jitqiesu. 

 

Āustifikazzjoni 

Din id-dispoŜizzjoni āiet inkluŜa fl-Artikolu 17 sabiex tinkiseb koerenza akbar.  
 

Emenda  42 

Proposta għal regolament 

Artikolu 17 – paragrafu 1 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

1. L-awtoritajiet nazzjonali għas-

sorveljanza tas-suq għandhom iwettqu 

verifiki fir-rigward tal-konformità tal-

kompoŜizzjoni tal-prodotti tat-tessuti bit-

tagħrif provdut dwar il-kompoŜizzjoni ta' 

dawk il-prodotti skont id-

Direttiva 2001/95/KE. 

1. L-awtoritajiet għas-sorveljanza tas-suq 

għandhom iwettqu verifiki fir-rigward tal-

konformità tal-kompoŜizzjoni tal-prodotti 

tat-tessuti bit-tagħrif provdut dwar il-

kompoŜizzjoni ta' dawk il-prodotti skont 

dan ir-Regolament. 
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Emenda  43 

Proposta għal regolament 

Artikolu 17 – paragrafu 2 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

2. Il-verifiki msemmija fil-paragrafu 1 

għandhom jitwettqu skont il-metodi ta' 
teħid ta' kampjuni u l-analiŜi kwantitattivi 
ta' ëerti taħlitiet ta' Ŝewā u ta' tliet fibri 
stipulati fl-Anness VIII.  

2. Għall-għan li tkun determinata l-
kompoŜizzjoni tal-fibri tal-prodotti tat-
tessuti, il-verifiki msemmija fil-paragrafu 1 

għandhom jitwettqu skont il-metodi jew l-
istandards armonizzati stipulati fl-Anness 

VIII. 

Āustifikazzjoni 

Sabiex dan ir-Regolament jiāi ssimplifikat u l-metodi ta' teħid ta' kampjuni u tal-analiŜi 
kwantitattiva ta' ëerti taħlitiet ta' fibri binarji jew ternarji jiāu adattati għall-progress tekniku, 
il-Kummissjoni għandha toħroā mandat lill-Kumitat Ewropew għall-Istandardizzazzjoni (CEN) 
bil-għan li l-metodi stipulati fl-Anness VIII jinbidlu fi standards armonizzati. 
 

Emenda  44 

Proposta għal regolament 

Artikolu 17 – paragrafu 2 - paragrafu 2 a (ādid) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 Fir-rigward tad-determinazzjoni tal-
kompoŜizzjoni tal-fibri stipulati fl-
Artikoli 7, 8 u 9, l-oāāetti mniŜŜla fl-
Anness VII ma għandhomx jitqiesu. 

Āustifikazzjoni 

Din id-dispoŜizzjoni toriāina mill-Artikolu16 u ddaħħlet hawn sabiex it-test ikun aktar koerenti.  
 

 

 

Emenda  45 

Proposta għal regolament 

Artikolu 17 – paragrafu 3 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

3. Kwalunkwe laboratorju responsabbli 3. Kwalunkwe laboratorju akkreditat u 
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mill-ittestjar ta' taħlitiet ta' tessuti li 

għalihom ma hemm l-ebda metodu ta' 

analiŜi uniformi fil-livell Komunitarju 

għandu jiddetermina l-kompoŜizzjoni ta' 

taħlitiet bħal dawn billi juŜa kwalunkwe 
metodu validu għad-dispoŜizzjoni tiegħu, 

waqt li jindika r-riŜultat miksub fir-rapport 

tal-analiŜi u, jekk dan ikun magħruf, il-
grad ta' preëiŜjoni tal-metodu uŜat. 

approvat mill-awtoritajiet tal-Istati 
Membri għall-ittestjar ta' taħlitiet ta' 

tessuti li għalihom ma hemm l-ebda 

metodu ta' analiŜi uniformi fil-livell tal-
Unjoni għandu jiddetermina l-

kompoŜizzjoni tal-fibri ta' taħlitiet bħal 

dawn, waqt li jindika r-riŜultat miksub fir-

rapport tal-analiŜi, il-metodu li ntuŜa, u l-
grad ta' preëiŜjoni ta’ dan il-metodu.  

Āustifikazzjoni 

It-terminu “responsabbli” ma jagħti l-ebda garanzija ta’ affidabilità dwar il-laboratorju għall-
ittestjar u s-sejbiet tiegħu. Laboratorji akkreditati u approvati mill-awtoritajiet tal-Istat Membri 
tal-inqas iwettqu l-kriterji minimi fir-rigward tal-kwalità u tal-affidabilità. 
 

Emenda  46 

Proposta għal regolament 

Artikolu 18 – paragrafu 2 – punt a 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(a) 2 % tal-piŜ totali tal-prodott tat-tessuti, 

sakemm din il-kwantità tkun āustifikata 

b'raāunijiet tekniëi u ma tkunx āiet 

miŜjuda bħala kwistjoni ta' rutina;  

(a) 2 % tal-piŜ totali tal-prodott tat-tessuti, 

sakemm din il-kwantità tkun āustifikata 

bħala teknikament inevitabbli fil-prattika 
tajba tal-manifattura u ma tkunx āiet 

miŜjuda bħala kwistjoni ta' rutina;  

 

Emenda  52 

Proposta għal regolament 

Artikolu 18 – paragrafu 2 – punt b 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(b) 5 % fil-kaŜ ta' prodotti li jkunu 

għaddew minn proëess ta' tqardix. 

(b) taħt l-istess kundizzjoni, 5 % tal-piŜ 
totali fil-kaŜ ta' prodotti tat-tessuti li jkunu 

għaddew minn proëess ta' tqardix. 
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Emenda  47 

Proposta għal regolament 

Kapitolu 3 a (ādid) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 Kapitolu 3a 

 Indikazzjoni ta' oriāini għall-prodotti tat-
tessuti 

 

Emenda  48 

Proposta għal regolament 

Artikolu 18 a (ādid) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 Artikolu 18a 

 Indikazzjoni ta' oriāini għall-prodotti tat-
tessuti impurtati minn pajjiŜi terzi 

 1. Għall-għan ta’ dan l-Artikolu, it-
termini "oriāini” jew “li joriāinaw” 
għandhom jirreferu għal oriāini mhux 
preferenzjali bi qbil mal-Artikoli 35 u 36 
tar- Regolament (KE) Nru 450/2008 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat- 
23 ta’ April 2008 li jistabbilixxi l-Kodiëi 
Doganali Komunitarju (Kodiëi Doganali 
Modernizzat)1. 

 2. l-importazzjoni jew t-tqegħid fuq is-suq 
ta’ prodotti tat-tessuti impurtati minn 
pajjiŜi terzi, barra minn dawk li joriāinaw 
mit-Turkija u l-PajjiŜi Kontraenti tal-
Ftehim taŜ-śEE, għandhom ikunu 
soāāetti għall-ittikkettjar tal-oriāini skont 
il-kundizzjonijiet stipulati f’dan l-
Artikolu.  

 3. Il-pajjiŜ tal-oriāini ta’ prodotti tat-
tessuti għandu jiāi indikat fuq it-tikketta 
ta’ dawn il-prodotti. F’kaŜijiet fejn il-
prodotti huma ppakkjati, għandu jkun 
hemm indikazzjoni separata fuq il-
pakkett. L-indikazzjoni tal-pajjiŜ ta' 
oriāini ma tistax tiāi sostitwita b' 
indikazzjoni li tikkorrispondi fid-
dokumenti kummerëjali li jakkumpanjaw 
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il-prodott. 

 4. Il-Kummissjoni tista’ tadotta l-atti 
delegati, skont l-Artikoli 19a, 19b u 19c, 
sabiex jiāu stabbiliti l-kaŜijiet fejn l-
indikazzjoni tal-oriāini fuq il-pakkett 
għandha tiāi aëëettata minflok l-
ittikkettjar tal-prodotti nfushom. Dan 
jista’ jkun il-kaŜ, partikolarment meta l-
prodotti normalment jaslu għand il-
konsumatur jew l-utent aħħari fil-pakkett 
normali tagħhom. 

 5. Il-kelmiet “made in” flimkien mal-isem 
tal-pajjiŜ tal-oriāini għandhom jindikaw l-
oriāini tal-prodotti tat-tessuti. L-
ittikkettjar għandu jkun disponibbli bi 
kwalunkwe lingwa uffiëjali tal-Unjoni li 
tinftiehem faëilment mill-konsumatur 
aħħari fl-Istat Membru li fih il-prodotti 
ser jiāu kummerëjalizzati.  

 6. L-ittikkettjar tal-oriāini għandu jkun 
jidher sew, jinqara b’mod ëar u ma 
jitħassarx, għandu jkun viŜibbli tul l-
immaniāājar normali, distint b’mod ëar 
minn kull informazzjoni oħra u għandu 
jkun ppreŜentat b’tali mod li la jiŜgwida u 
l-anqas ma' jagħti impressjoni Ŝbaljata 
dwar l-oriāini tal-prodott. 

 7. Il-prodotti tat-tessuti għandu jkollhom 
it-tikkettjar meħtieā fil-ħin tal-
importazzjoni. Dan l-ittikkettjar ma jistax 
jitneħħa jew jiāi mbgħabas sa meta l-
prodotti ma jinbigħux lill-konsumatur jew 
lill-utent aħħari. 

 _______ 
1 ĀU L 145, 4.6.2008, p. 1. 

 

Emenda  49 

Proposta għal regolament 

Artikolu 18 b (ādid) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 Artikolu 18b 

 Indikazzjoni ta' oriāini għal prodotti oħra 
tat-tessuti 
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 1. Meta l-oriāini tal-prodott tat-tessuti 
barra minn dawk imsemmija fl-Artikolu 
18a tkun indikata fuq it-tikketta, din l-
indikazzjoni għandha tkun soāāetta għall-
kundizzjonijiet stipulati f’dan l-Artikolu. 

 2. Il-prodott għandu jitqies li joriāina 
mill-pajjiŜ fejn għadda minn minn tal-
inqas tnejn mill-istadji ta’ manifattura li 
āejjin: 

 - għaŜil; 

 - insiā; 

 - irfinar; 

 - tiswir. 

 3. Il-prodott tat-tessut ma jistax jiāi 
deskritt fuq it-tikketta bħala li joriāina 
kollu kemm hu minn pajjiŜ jekk ma jkunx 
għadda mill-istadji ta’ manifattura kollha 
f’dak il-pajjiŜ, kif imsemmi f’punt 2. 

 4. Il-kelmiet “made in” flimkien mal-isem 
tal-pajjiŜ tal-oriāini għandhom jindikaw l-
oriāini tal-prodotti tat-tessuti. L-
ittikkettjar għandu jkun disponibbli bi 
kwalunkwe lingwa uffiëjali tal-Unjoni li 
tinftiehem faëilment mill-konsumatur 
aħħari fl-Istat Membru li fih il-prodott ser 
jiāi kummerëjalizzat. 

 5. L-ittikkettjar tal-oriāini għandu jkun 
jidher sew, jinqara b’mod ëar u ma 
jitħassarx, għandu jkun viŜibbli tul l-
immaniāājar normali, distint b’mod ëar 
minn kull informazzjoni oħra u għandu 
jkun ppreŜentat b’tali mod li ma jiŜgwidax 
u lanqas ma' jagħti impressjoni Ŝbaljata 
dwar l-oriāini tal-prodott. 

 

Emenda  50 

Proposta għal regolament 

Artikolu 18 c (ādid) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 Artikolu 18c 

 Atti ddelegati 
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 Il-Kummissjoni tista’ tadotta l-atti 
delegati bi qbil mal-Artikoli 19a, 19b u 
19c sabiex: 

 - tiddetermina l-forma dettaljata ta u l-
modalitajiet tal-ittikkettjar tal-oriāini; 

 - tistabbillixxi lista ta’ termini fil-lingwi 
uffiëjali kollha tal-Unjoni li jesprimu 
b’mod ëar li l-prodotti joriāinaw mill-
pajjiŜ indikat fuq it-tikketta; 

 - tiddetermina l-kaŜijiet fejn l-
abbrevjazzjonijiet uŜati normalment 
jindikaw b'mod ëar il-pajjiŜ tal-oriāini u 
jistgħu jintuŜaw għall-għan ta' dan ir-
Regolament; 

 - tiddetermina l-kaŜijiet fejn il-prodotti ma 
jistgħux jew ma jeħtiāux li jiāu ttikkettar 
għal raāunijiet tekniëi jew ekonomiëi; 

 - tiddetermina regoli oħrajn li jistgħu 
jinħtieāu meta jidher li l-prodotti ma 
jikkonformawx ma' dan ir-Regolament. 

 

Emenda  51 

Proposta għal regolament 

Artikolu 18 d (ādid) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 Artikolu 18d 

 DispoŜizzjonijiet komuni 

 1. Il-prodotti tat-tessuti msemmija fl-
Artikolu 18a għandhom jitqiesu li ma 
jikkonformawx ma' dan ir-Regolament 
jekk: 

 – ma jkollhomx tikketta tal-oriāini; 

 – it-tikketta tal-oriāini ma taqbilx mal-
oriāini tal-prodotti; 

 – it-tikketta tal-oriāini tkun inbidlet jew 
tneħħiet u jew tbgħabset b’xi mod ieħor, 
barra meta tkun inħtieāet korrezzjoni 
f’konformità mal-punt 5 ta’ dan l-
Artikolu; 

 2. Il-prodotti tat-tessuti barra minn dawk 
imsemmija fl-Artikolu 18a għandhom 
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jitqiesu li ma jikkonformawx ma' dan ir-
Regolament jekk: 

 – it-tikketta tal-oriāini ma taqbilx mal-
oriāini tal-prodotti; 

 – it-tikketta tal-oriāini tkun inbidlet jew 
tneħħiet u jew tbgħabset b’xi mod ieħor, 
barra meta tkun inħtieāet korrezzjoni 
f’konformità mal-punt 5 ta’ dan l-
Artikolu. 

 3. Il-kummissjoni tista’ tadotta atti 
delegati bi qbil mal-Artikoli 19a, 19b u 
19c fir-rigward ta’ dikjarazzjonijiet u 
dokumenti ta’ prova li jistgħu jitqiesu li 
jixhdu konformità ma' dan ir-
Regolament. 

 4. L-Istati Membri għandhom jistipulaw 
ir-regoli dwar il-penali applikabbli għall-
ksur tad-dispoŜizzjonijiet ta’ dan ir-
Regolament u għandhom jieħdu l-miŜuri 
kollha meħtieāa biex jiŜguraw għall-
implimentazzjoni tagħhom. Il-penalitajiet 
previsti għandhom ikunu effettivi, 
proporzjonati u disswaŜivi. L-Istati 
Membri għandhom javŜaw lill-
Kummissjoni b’dawn id-dispoŜizzjonijiet 
sa mhux aktar tard minn disa’ xhur wara 
d-dħul fis-seħħ ta’ dan ir-Regolament, u 
għandhom javŜawha mingħajr dewmien 
b’kull emenda sussegwenti li 
taffettwahom. 

 5. Meta l-prodotti ma jikkonformawx ma’ 
dan ir-Regolament, l-Istati Membri 
għandhom konsegwentement jadottaw il-
miŜuri meħtieāa li jitolbu lis-sid tal-
prodotti jew lil kull persuna responsabbli 
oħra, biex jittikkettjaw dawk il-prodotti bi 
qbil ma’ dan ir-Regolament u bi spejjeŜ 
għalihom. 

 6. Fejn meħtieā għall-applikazzjoni 
effettiva ta’ dan ir-Regolament, l-
awtoritajiet kompetenti jistgħu jagħmlu 
skambju tad-data miābura waqt il-
kontrolli ta’ konformità ma’ dan ir-
Regolament, inkluŜi mal-awtoritajiet u 
ma’ persuni jew organizzazzjonijiet 
oħrajn li ngħataw is-setgħa mill-Istati 
Membri skont l-Artikolu 11 tad-Direttiva 
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2005/29/KE tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill tal-11 ta’ Mejju 2005 dwar 
negozju mhux āust lill-konsumatur skont 
prattiëi kummerëjali fis-suq intern1. 

 ______ 
1 ĀU L 149, 11.6.2005, p. 22. 

 

 

Emenda  53 

Proposta għal regolament 

Artikolu 19 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Emendi tal-Annessi Delegated acts 
1. Il-Kummissjoni tista' tadotta 
kwalunkwe emenda lill-Annessi I, II, IV, 

V, VI, VII, VIII u IX li hija meħtieāa 

għall-adattament ta' dawn l-Annessi għall-

progress tekniku. 

Emendi għall-Annessi I, II, IV, V, VI, VII, 

VIII u IX li huma meħtieāa għall-

adattament ta' dawk l-Annessi għall-

progress tekniku għandhom ikunu adottati 
mill-Kummissjoni permezz ta' atti 
ddelegati skont l-Artikolu 19a, u suāāett 
għall-kundizzjonijiet stipulati fl-Artikoli 
19b u 19c.  

2. Il-miŜuri msemmija fil-paragrafu 1, 
maħsuba biex jemendaw elementi mhux 
essenzjali ta' dan ir-Regolament, billi, 
inter alia, iŜidu miegħu, għandhom jiāu 
adottati skont il-proëedura regolatorja bi 
skrutinju msemmija fl-Artikolu 20(2). 

 

Āustifikazzjoni 

Konformità mad-dispoŜizzjonijiet tat-Trattat ta' Lisbona dwar atti ddelegati (Artikolu 290). 
 

Emenda  54 

Proposta għal regolament 

Artikolu 19 a (ādid) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 Artikolu 19a 

 L-eŜerëizzju tad-delega 

 1. Is-setgħat biex jiāu adottati l-atti 
ddelegati msemmija fl-Artikoli 10a, 12, 
18a, 18c u 19 għandhom jiāu kkonferiti 
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lill-Kummissjoni għal perijodu ta' ħames 
snin wara...*. Il-Kummissjoni għandha 
tfassal rapport dwar is-setgħat iddelegati 
mhux aktar tard minn sitt xhur qabel 
tmiem il-perjodu ta’ ħames snin. Ma' dak 
ir-rapport, jekk ikun xieraq, għandha ssir 
proposta leāiŜlattiva sabiex jittawwal il-
perjodu ta' Ŝmien tad-delega.  

 2. Malli tadotta att iddelegat, il-
Kummissjoni għandha tinnotifikah fl-
istess ħin lill-Parlament Ewropew u lill-
Kunsill.  

 *Id-dħul fis-seħħ ta' dan ir-Regolament 

Āustifikazzjoni 

Konformità mad-dispoŜizzjonijiet tat-Trattat ta' Lisbona dwar atti ddelegati (Artikolu 290). 
 

Emenda  55 

Proposta għal regolament 

Artikolu 19 b (ādid) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 Artikolu 19b 

 Revoka tad-delega 

 Id-delega tas-setgħa msemmija fl-Artikolu 
19 tista' tiāi rrevokata fi kwalunkwe 
Ŝmien mill-Parlament Ewropew jew mill-
Kunsill.  

Āustifikazzjoni 

Konformità mad-dispoŜizzjonijiet tat-Trattat ta' Lisbona dwar atti ddelegati (Artikolu 290). 
 

Emenda  56 

Proposta għal regolament 

Artikolu 19 c (ādid) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 Artikolu 19c 

 Oāāezzjonijiet għall-atti ddelegati 
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 1. Il-Parlament Ewropew jew il-Kunsill 
jistgħu joāāezzjonaw għal att iddelegat fi 
Ŝmien tliet xhur mid-data ta' notifika.  

 Fuq l-inizjattiva tal-Parlament Ewropew 
jew il-Kunsill dan il-perjodu għandu jiāi 
estiŜ b'xahrejn. 

 2. Jekk, kif jintemm il-perjodu msemmi 
fil-paragrafu 1, la l-Parlament Ewropew 
u lanqas il-Kunsill ma jkunu oāāezzjonaw 
għall-att iddelegat, jew kemm il-
Parlament Ewropew kif ukoll il-Kunsill 
ikunu infurmaw lill-Kummissjoni li 
mhumiex biħsiebhom joāāezzjonaw, l-att 
għandu jkun ippubblikat fil-Āurnal 
Uffiëjali tal-Unjoni Ewropea u għandu 
jidħol fis-seħħ fid-data ddikjarata fih. 

Āustifikazzjoni 

Konformità mad-dispoŜizzjonijiet tat-Trattat ta' Lisbona dwar atti ddelegati (Artikolu 290). 
 

Emenda  57 

Proposta għal regolament 

Artikolu 20 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Artikolu 20 

Kumitat 

imħassar 

1. Il-Kummissjoni għandha tiāi megħjuna 
mill-Kumitat tal-Ismijiet tat-Tessuti u l-
Ittikkettjar.  

 

2. Fil-kaŜ li ssir referenza għal dan il-
paragrafu, l-Artikolu 5a(1) sa (4), u l-
Artikolu 7 tad-DeëiŜjoni 1999/468/KE 
għandhom japplikaw, wara li jkunu tqiesu 
d-dispoŜizzjonijiet tal-Artikolu 8 tagħha. 

 

Āustifikazzjoni 

Konformità mad-dispoŜizzjonijiet tat-Trattat ta' Lisbona dwar atti ddelegati (Artikolu 290). 
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Emenda  58 

Proposta għal regolament 

Artikolu 20 a (ādid) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 Artikolu 20a 

 ReviŜjoni 

 1. Sal- ...*, il-Kummissjoni għandha 
tissottometti rapport lill-Parlament 
Ewropew u lill-Kunsill rigward rekwiŜiti 
āodda possibbli li jistgħu jiāu introdotti 
fil-livell tal-Unjoni bil-ħsieb li jipprovdu 
lill-konsumaturi informazzjoni preëiŜa, 
rilevanti, intelliāibbli u komparabbli dwar 
il-karatteristiëi tal-prodotti tat-tessuti. Ir-
rapport għandu jkun imsejjes fuq 
konsultazzjoni wiesgħa mal-partijiet 
interessati kollha, stħarriā tal-
konsumaturi u analiŜi bir-reqqa tal-
benefiëëju meta mqabbel man-nefqa u, 
fejn xieraq, għandu jkun fih proposti 
leāiŜlattivi. Ir-rapport għandu jeŜamina, 
inter alia, il-kwistjonijiet li āejjin: 

 - sistema ta' tikkettjar armonizzata 
rigward il-kura, 

 - sistema uniformi fl-UE kollha ta' tikketti 
tal-istess daqs għall-ilbies u Ŝ-Ŝraben, 

 - indikazzjoni ta' kull sustanza 
potenzjalment allerāenika jew perikoluŜa 
uŜata fil-manifattura jew l-ipproëessar ta' 
prodotti tat-tessuti,  

 - tikkettar ekoloāiku marbut mal-
prestazzjoni ambjentali u l-produzzjoni 
sostenibbli ta' prodotti tat-tessuti, 

 - tikkettar soëjali biex jinforma lill-
konsumaturi dwar il-kundizzjonijiet 
soëjali li taħthom sar il-prodott tat-tessuti, 

 - tikketti ta' twissija dwar il-prestazzjoni 
rigward il-fjammabilità tal-prodotti tat-
tessuti, b'mod partikulari l-ilbies b'periklu 
kbir li jaqbad, 

 - tikkettar elettroniku, inkluŜa l-
Identifikazzjoni tal-Frekwenza tar-Radju 
(RFID),  
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 - l-inkluŜjoni ta' numru ta' 
identifikazzjoni fuq it-tikketta li għandha 
tintuza sabiex wieħed jakkwista tagħrif 
addizzjonali dwar il-prodott jekk jixtieq, 
per eŜempju permezz tal-Internet, 

 - l-uŜu ta' simboli li ma jiddependux mil-
lingwa għall-identifikazzjoni tal-fibri uŜati 
għall-manifattura ta' prodott tat-tessuti, li 
jippermetti lill-konsumatur jifhem 
faëilment il-kompoŜizzjoni tiegħu u, 
b'mod partikulari, l-uŜu ta' fibri naturali 
jew sintetiëi. 

 2.  Sa ...*, il-Kummissjoni għandha 
tagħmel studju biex tevalwa jekk is-
sustanzi uŜati fil-manifattura jew l-
ipproëessar tal-prodotti tat-tessuti jistgħux 
ikunu perikoluŜi għas-saħħa tal-bniedem. 
Dan l-istudju għandu jevalwa b'mod 
partikulari jekk hemmx rabta kaŜwali 
bejn ir-reazzjonijiet allerāeniëi u l-fibri 
sintetiëi, il-koloranti, il-bijoëidi, il-
preservattivi jew in-nanopartiëelli uŜati 
fil-prodotti tat-tessuti. Dan l-istudju 
għandu jissejjes fuq evidenza xjentifika u 
għandu jqis ir-riŜultati tal-attivitajiet ta' 
sorveljanza tas-swieq. AbbaŜi tal-istudju, 
il-Kummissjoni, meta jkun āustifikat, 
għandha tippreŜenta proposti leāiŜlattivi 
bil-għan li tipprojbixxi jew tillimita l-uŜu 
ta' sustanzi potenzjalment perikoluŜi uŜati 
fil-prodotti tat-tessuti, b'konformità mal-
leāiŜlazzjoni rilevanti tal-UE. 

 ___________ 
* Sentejn mid-data tad-dħul fis-seħħ ta' dan ir-
Regolament. 

 

Emenda  59 

Proposta għal regolament 

Artikolu 21 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Sa mhux aktar tard minn [DATA = ħames 
snin mid-dħul fis-seħħ ta' dan ir-

Regolament], il-Kummissjoni għandha 

tressaq rapport lill-Parlament Ewropew u 

lill-Kunsill dwar l-implimentazzjoni ta' dan 

Sa mhux aktar tard minn tliet snin mid-

dħul fis-seħħ ta' dan ir-Regolament, il-

Kummissjoni għandha tressaq rapport lill-

Parlament Ewropew u lill-Kunsill dwar l-

implimentazzjoni ta' dan ir-Regolament, 
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ir-Regolament, b'enfasi fuq it-talbiet u l-

adozzjoni tal-ismijiet il-āodda ta' fibri. 

b'enfasi fuq it-talbiet u l-adozzjoni tal-

ismijiet il-āodda ta' fibri u, meta jkun 
āustifikat, għandha tressaq proposta 
leāiŜlattiva. 

 

Emenda  60 

Proposta għal regolament 

Artikolu 21 a (ādid) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 Artikolu 21a 

 DispoŜizzjoni transizzjonali 

 Prodotti tat-tessuti li huma konformi mad-
dispoŜizzjonijiet tad-Direttiva 
2008/121/KE tal-Parlament Ewropew u 
tal-Kunsill tal-14 ta’ Jannar 2009 dwar l-
ismijiet tat-tessuti (tfassil mill-ādid) 1 u li 
tqiegħdu fis-suq qabel...* jistgħu jibqgħu 
jitqiegħdu fis-suq sa ... **. 

 ___________ 
1 ĀU L 19, 23.1.2009, p. 29. 
*Sitt xhur wara d-dħul fis-seħħ ta' dan ir-
Regolament.  
**Sentejn u sitt xhur mid-data tad-dħul fis-seħħ 
ta' dan ir-Regolament. 

 

Emenda  61 

Proposta għal regolament 

Artikolu 22 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Id-Direttivi 73/44/KE, 96/73/KE u 

96/74/KE [jew abbozzati mill-ādid] qed 

jitħassru b'effett mid-data tad-dħul fis-seħħ 

ta' dan ir-Regolament. 

Id-Direttivi 73/44/KEE, 96/73/KE u 

2008/121/KE [jew abbozzati mill-ādid] 

qed jitħassru b'effett mid-data tad-dħul fis-

seħħ ta' dan ir-Regolament. 

Āustifikazzjoni 

Id-Direttiva 96/74/KE nbidlet u āiet revokata bid-Direttiva 2008/121/KE. 
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Emenda  62 

Proposta għal regolament 

Anness II – inëiŜ 5 a (ādid) 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 - Ir-riŜultati tat-testijiet li saru biex ikunu 
evalwati reazzjonijiet allerāeniëi possibbli 
jew effetti negattivi oħra tal-fibra l-ādida 
fuq is-saħħa tal-bniedem, skont il-
leāiŜlazzjoni rilevanti tal-UE;   

Āustifikazzjoni 

Il-fajl tekniku ppreŜentat mill-manifattur meta japplika għaŜ-Ŝieda ta' fibra ādida mal-lista 
armonizzata għandu jinkludi, meta jkun xieraq, informazzjoni dwar l-implikazzjonijiet għas-
saħħa tal-fibra l-ādida.   
 

Emenda  63 

Proposta għal regolament 

Anness V – punt 24 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

24. Āugarelli imħassar 

Āustifikazzjoni 

Indikazzjoni tal-kompoŜizzjoni tal-fibri tapplika biss għal āugarelli li jaqgħu fl-ambitu ta' dan 
ir-Regolament, partikolarment āugarelli li jkunu magħmula minn tal-anqas 80% bil-piŜ ta' fibri 
tat-tessuti. Il-Kummissjoni għandha teŜamina jekk id-Direttiva 2009/48/KE dwar is-sikurezza 
tal-āugarelli toffrix biŜŜejjed tagħrif lill-konsumaturi dwar āugarelli magħmula minn fibri tat-
tessuti. 
 

 

 

 

 


